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MOTTO

Barang siapa menempuh suatu jalan untuk mencari ilm, maka Allah
memudahkannya mendapat jalan ke syurga.
(H.R. Muslim)

Believe in yourself! Have faith in your abilities!

Without a humble but reasonable confidence in youown powers
you cannot be successful or happy.

(Norman Vincent Peale)

Put your dream in front of your eyes appropriately,
and make it real - not just a wishful.
(Rizky Yuniarta)
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ABSTRACT

Yuniarta, Rizky. 2014. An Analyzing of Code Switching and Code Mixing in
Conversation Novel Perahu Kertas by Dewi LestaedPSkripsi. Program Studi
Pendidikan Bahasa Inggris. Fakultas Keguruan dan Pendidikan. Universitas
Muhammadiyah Surabaya. Pembimbing I: Drs. H. Wiglyyil.Pd., Pembimbing
[I: Linda Mayasari, S.Pd, M.Pd.

This research analyzes code switching and codenmiwhich exist in the
conversation of novePerahu KertasThe aims of this research are describe the
types of code switching and code mixing used incthreversation in novdterahu
Kertas the components in speaking of code switching esde mixing in the
conversation in novdPerahu Kertasand the reasons of using code switching and
code mixing.

This research uses a descriptive qualitative witle tconversation
utterances in novdterahu Kertasas the sample. The data collection technique in
this research is documentation techniques. The adliection are taken from the
conversation in novePerahu Kertasthat use code switching and code mixing.
The source of the data of this research is uttesarfiom conversations in the
novelPerahu Kertas.

Based on the analysis, the result can be concltidgdhe code switching
and code mixing phenomena in noRarahu Kertasare situational, metaphorical
code switching, and inner, outer code mixing. Tomponent of speaking is from
SPEAKING acronym. The reasons of code switching emale mixing in novel
Perahu Kertasare arrival of a new person, different status aodnélity,
particular topics, affective message, and exprgsdisapproval.

Keywords: code switching, code mixing, types, ogas
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